npPoG pwuatovg (To The Romans)

Chapter 15
15:1 OQELAOUEY o¢e MMELG ol duvaTol T aocbgvnuoaTta  Twv aduvatwy  Bootalew Kot
ofeilomen de hEmeis hoi dunatoi ta asthenEmata ton adunatOn bastazein kai
3784 0pel\w 1161 6 2249 nuelg 35880 1415 6uvatog 35880 771 aocbevnua 358806 102 aduvatog 941 Baotalw 2532 kot
we-are-obligated yet we the able the weaknesses  [of]-the [of]-unable to-lift and
un ¢auToLg apeoKely  15:2  £KOOTOG AHWY TW MANCLOV O PECKETW €1G T0 ayabov
mE heautois areskein hekastos hEmOn to plEsion aresketO eis to agathon
3361 un 1438 ¢autov 700 apeokw 1538 ékaotog 2257 épelg 35880 4139 mAnolov 700 apeokw 1519 €l 35880 18 ayabog
not [to]-themselves  to-please each [of]-us [to]-the nearby to-please into the good
mpogG owodounv  15:3 Kot yap o} XPLOTOG ovy £0LTW npeoev aAAQ KaBwg
pros oikodomEn kai gar ho christos ouch heautO Eresen alla kathOs
4314 npog 3619 otkodopun 2532 kat 1063 yap 35880 5547 yxpiotog 3756 ov 1438 ¢autou 700 apeokw 235 aAAa 2531 koBwg
toward construction and because the anointed not [to]-him/her/it-self pleased but according-to
YEYpATTAL ol oveLdLopOL TWY  0oveWLlovTwY o€ EMETECOV en’ EME 15:4 ooa yap
gegraptai hoi oneidismoi ton oneidizontOn se epepeson ep’ eme hosa gar
1125 ypaow 35880 3680 oveldlopog 35880 3679 oveldllw 4571 cov 1968 emumntw 1909 emt 1691 eyw 3745 60og 1063 yap
it-has-been-written the disgraces [of]-the [of]-disgracing you they-fell on me all-that because
mposypPaPn €L T™nv NUETEPAVY S8 oKaALAY gypaon va tolted ng Omopovng Kat
proegrafE eis tEn hEmeteran didaskalian egrafE hina dia tEs hupomonEs kai
4270 npoypagw 1519 €l 3588 tnv 2251 uetepog 1319 didaokaAla 1125 ypogw 2443 iva 1223 6l 358806 5281 Umopovn 2532 Kkat
was-written-before into the our-own instruction was-written that through [of]-the [of]-endurance and
NG  TMOPAKANCEWG  TWV YpPaQwv TNV EATILOQ EXWHMEV 15:5 o} 613 Beog ng
tEs paraklEseOs ton grafOn tEn elpida echOmen ho de theos tEs
3588 0 3874 mapoakAnolg 35880 1124 ypagn 3588 tnv 1680 €Amig 2192 exw 358806 1161 6¢ 2316 6c0c¢ 35880
[of]-the [of]-advocacy [of]-the [of]-writings the hope we-may-have the yet God [of]-the
Omopovng Kat TNG  MAPAKANCEWG dwn Opw TO auTo PPOVELY €V AAANAOLG
hupomonEs kai tEs paraklEseOs dOE humin to auto fronein en allElois
5281 bnopovn 2532 kot 3588 6 3874 mopakAnolg 1325 616wt 5213 Opelg 3588 0 846 autog 5426 gpovew 1722 €v 240 oAANAWY
[of]-endurance and [of]-the [ofl-advocacy may-give [to]-yous the it to-think in [to]-each-other
Kata XPLOTOV tnoovv  15:6 va o6poBupadov €V €Vl OTOMATL b6okalnte TOV Beov
kata christon iEsoun hina homothumadon en eni stomati doxazEte ton theon
2596 kata 5547 xpLotoG 2424 \noouvs 2443 iva 3661 6poBupadov 1722 ev 1520 vt 4750 otoua 1392 60&alw 35880 2316 6¢cog
down anointed Jesus that unanimously in there-is  [to]l-mouth yous-may-honor the God
Kot MATEPA TOL KUPLOL NHWVY Lnoov XPLoTOL 15:7 oLo npocAauBaveode
kai patera tou kuriou hEmOn iEsou christou dio proslambanesthe
2532 kat 3962 natnp 358806 2962 kuploG 2257 £uelg 2424 \nooug 5547 xpLoTog 1352 610 4355 npooAauBovw
and father [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus [of]-anointed for-this-reason yous-take-toward-selves!
aAANAoug KaBwg Kat o} XPLOTOG npooeAaPeTo Opag €LG b5o&av Beov 15:8 Aeyw
allElous kathOs kai ho christos proselabeto humas eis doxan theou legO
240 oAANAWY 2531 kBwg 2532 kat 35880 5547 xplotog 4355 mpooAauBavw 5209 dpag 1519 eig 1391 6o&a 2316 Beog 3004 Aeyw
each-other  according-to and the anointed took-toward-self yous into honor [of]-God l-am-saying
yop XPLoTOV dlaKovov yeyevnobat TIEPLTOMNG omep aAnBelag Beov €1 TO0
gar christon diakonon gegenEsthai peritomEs huper alEtheias theou eis to
1063 yap 5547 xplotog 1249 dLakovog 1096 ywopat 4061 nepttoun 5228 vmep 225 aAnbela 2316 Beog 1519 el 35880
because anointed attendant to-have-come-to-be [of]-circumcision over [of]-truth [of]-God into the
BeBawoal  Tag EMAYYEALOV Twy  natepwyv  15:9 Ta to13 €6vn Omep EAEOLG bdogaoat
bebaiOsai tas epangelian ton paterOn ta de ethnE huper eleous doxasai
950 BeBatow 358806 1860 enayyeAla 35886 3962 natnp 35880 1161 6e 1484 ebvog 5228 Omep 1656 eAeog 1392 60&alw
to-confirm those promises [of]-the [of]-fathers the yet nations over [of]-compassion to-honor
TOVv Beov Kabwg YEYpamTat fo]tet TOLTO ggopoAoynoopat aot €V €Bveowv Kat
ton theon kathOs gegraptai dia touto exomologEsomai soi en ethnesin kai
35880 2316 60g0o¢ 2531 kabwg 1125 ypagw 1223 6wa 5124 Ttouvto 1843 eEopoAoyew 4671 00 1722¢€v 1484 €Bvog 2532 kat
the God according-to it-has-been-written through this I-shall-be-acknowledged [to]-you in [to]-nations and
W OVOHATL aou YOAW 15:10 Kot ALY AEYEWV  gvepovOnTE €6vn HETQ ToUL
to onomati sou psalo kai palin legein eufranthEte ethnE meta tou
35886 3686 ovopa 4675 ov 5567 yaAAw 2532 kat 3825 maAwv 3004 Aeyw 2165 gvppatvw 1484 €6vog 3326 peta 3588 0
[tol-the [to]-name  [of]-you I-shall-pluck-strings and again is-saying ~ yous-gladden! nations with [of]-the
Aaou autouv  15:11 Kat ALY QLVELTE VT TQ €6vn TOV KL PLOV Kat
laou autou kai palin aineite panta ta ethnE ton kurion kai
2992 Aaog 846 auTtog 2532 kat 3825 maAlv 134 awvew 3956 mag 3588060 1484 €Bvog 35880 2962 kuploGg 2532 kat
[of]-people  [of]-self and again yous-praise! all the nations the master and
EMALVECATE QUTOV  TAVTEG ot Aaot 15:12 Kot ALY noatag Agyew €0TOL N
epainesate auton pantes hoi laoi kai palin Esalas legein estai hE
1867 enmalvew 846 auto¢ 3956 mac 35880 2992 Aaog 2532 kot 3825 moAlv 2268 noaioag 3004 Aeyw 2071 eut 35880
let-them-commend! him/her/it all the peoples and again Isaiah is-saying shall-be the
pLa TOL Leooalt Kat o] QVIOTOUEVOG  QPXELWV €0vwv en’ avTW €6vn
rhiza tou iessai kai ho anistamenos  archein ethnOn ep’ autO ethnE
4491 p1lla 35880 2421 iecoat 2532 kot 35880 450 aviotnut 757 apxw 1484 €Bvog 1909 emt 846 autocg 1484 €6voc
root [of]-the Jesse and the being-elevated  to-rule  [of]-nations on [to]-[him/her/it] nations
€ATILOLOLY 15:13 o] o¢ Sl ™ng eATIO0G  MAnpwoat OpagG naong xapag KoL
elpiousin ho de theos tEs elpidos pIErOsai humas pasEs charas kai
1679 eAmlw 35880 11616e 23166coc¢ 35880 1680 eAmic 4137 mAnpow 5209 bpag 3956 mag 5479 xapa 2532 kat
they-shall-expect the yet God [of]-the  [of]-hope to-fill-up yous [of]-every [of]-joy and
£LpnNvng AV W TILOTEVELY €1G TO TIEPLOCEVELY Opoag AV ™ EATILOL [V duvapeL
eirEnEs en to pisteuein eis to perisseuein humas en tE elpidi en dunamei
1515 etpnvn 1722 ev 358806 4100 miotevw 1519€elg 35886 4052 mepioosvw 5209 bpog 1722 ev 35880 1680 eAmig 1722 ev 1411 Suvaulg
[of]-peace in [to]-the to-trust into the to-exceed yous in [to]-the [to]-hope in [to]-power
TIVEVLUATOG &ylou 15:14 TIEMELOMOL oe adeApol [§le]V) Kot aUTOG YW TEPL
pneumatos hagiou pepeismai de adelfoi mou kai autos egO peri
4151 nvevpa 40 &ylog 3982 nelbw 1161 6¢ 80 adeApog 3450 eyw 2532 kat 846 autog 1473 eyw 4012 nept

[of]-breath  [of]-consecrated I-have-been-persuaded yet siblings [of]-me and him/her/it-self | about



OHWY oTL Kat auvTol HETTOL gote  ayabwovvng TMEMANPWHEVOL naong YVWOEWG
humOn hoti kai autoi mestoi este agathOsunEs peplErOmenoi pasEs gn0OseOs
5216 uelg 3754 6Tt 2532 kat 846 autog 3324 peotog 2075 eyt 19 ayabwouvn 4137 nAnpow 3956 nag 1108 yvwolg
[of]-yous since and -selves soaked yous-are [of]-goodness having-been-filled-up [of]-every [of]-knowledge

duvapevol Kot aAANAOLG vouBetewy  15:15  TOAUnpOTEPOV oe gypaya Opw amo MEPOLG

dunamenoi kai allElous nouthetein tolmEroteron de egrapsa humin apo merous

1410 duvapal 2532 kot 240 aAAnAwv 3560 vouBeTew 5112 toApnpotepov 1161 6e 1125 ypogw 5213 Opelg 575 ano 3313 pepog
being-able and each-other to-warn more-boldly yet l-wrote [to]-yous from [of]-share

we EMAVAULUVNOK WY Opag S T™nv Xap T™nv doBeloav pot bmo TOUL Beov

hOs epanamimnEskOn humas dia tEn charin tEn dotheisan moi hupo tou theou
5613 WG 1878 enavoptgvnokw 5209 Opoag 1223 6t 3588 tnv 5485 xaptg 3588 Tnv 1325 616wt 3427 eyw 5259 bmo 3588 6 2316 6e0g

as reminding yous through the favor the being-given [to]-me under [of]-the  [of]-God

15:16 €6 TO gwat ME A€LTOLPYOV XpPLoTouv tnoov €1G T €0vn lepovpyouvvta
eis to einai me leitourgon christou iEsou eis ta ethnE hierourgounta
1519 el 35880 1511 et 3165 eyw 3011 AettouvpyoG 5547 xplotog 2424 inooug 1519 €1g 35880 1484 €Bvog 2418 lepoupyew

into the to-be me priest [of]-anointed [of]-Jesus into the nations being-a-priest

TO EVAYYEALOV TOoUL Beov va yevnTal n mPOCPOPA TWv €0vwv EVUTIPOCOEKTOC
to euangelion tou theou hina genkEtai hE prosfora ton ethnOn euprosdektos
35880 2098 cvayyeAlov 358806 2316 60eog 2443 iva 1096 yopat 35880 4376 mpoogopa 35880 1484 €Bvog 2144 gunpoodeKTOG

the good-news [of]-the  [of]-God that may-come-to-be the offering [of]-the [of]-nations acceptable

NYLOOPEVN €V TIVELHATL AYLW 15:17 eXW oLV KoLYNOW €V XPLOTW
hEgiasmenE en pneumati hagiO echO oun kauchEsin en christO
37 aylolw 1722 ev 4151 nvevpa 40 aylog 2192 exw 3767 ovv 2746 kavxnoltg 1722 ev 5547 XpLoTog
having-been-consecrated in [to]-breath  [to]-consecrated I-have then boast in [to]-anointed

thoov T mpog TOV Beov 15:18 ov yap TOAUNOW TU AQAEW oQ-wiy ov

iEsou ta pros ton theon ou gar tolmEsO ti lalein of-which ou
2424 \noovg 358800 4314 mpog 35880 2316 0eog 375600 1063 yap 5111 toApow 5101 tigc 2980 Aadew 373906¢ 3756 ov

[of]-Jesus the toward the God not because I-shall-dare what to-talk [of]-which not

KA TELPYAOATO XPLOTOG ou EHOL £1G Omakonv £6vwv Aoyw Kat EPYW 15:19 €V
kateirgasato christos di’ emou eis hupakoEn ethnOn logO kai ergO en
2716 katepyoalopal 5547 xpiotog 1223 6w 1700 eyw 1519 €l¢ 5218 bmakon 1484 €éBvog 3056 Aoyog 2532 kat 2041 epyw 1722 €v

fully-acts anointed through [of]-me into compliance [of]-nations [to]-saying and [to]-action in

duvapel ONUELWY Kot TEPATWY €V BUVAUEL  TIVELHATOG Beov woTE ME amno

dunamei sEmeiOn kai teratOn en dunamei pneumatos theou hOste me apo
1411 6uvaplg 4592 onueltwv 2532 kat 5059 tepag 1722 ev 1411 duvaplg 4151 mvevpa 2316 6eog 5620 woote 3165 eyw 575 amno

[to]-power [of]-signs and [of]-omens in [to]-power [of]-breath [of]-God so-too me from

LEPOLOO AN KoL KUKAW MEX PL TOUL LAAUPLKOL  MEMANPWKEVOL  TO ELAYYEALOV TOUL XPLoTOL
ierousalEma kai kuklO mechri tou illurikou peplErOkenai to euangelion tou christou
2419 tepoooAvpa 2532 kat 2945 KukAw 3360 pexpt 35880 2437 LAAUPLKOV 4137 nAnpow 35880 2098 evayyeAlov 35880 5547 xpLoTog

Jerusalem and [to]-around until [of]-the  [of]-lllyricum  to-have-filled-up the good-news [of]-the [of]-anointed

15:20 o00TWC o¢e QAOTLUOVIEVOY evayyeAlleabal ovy omov wvopaoon XPLOTOG va N
houtOs de filotimoumenon euangelizesthai ouch hopou OnomasthE christos hina mE

3779 o0TWG 1161 6 5389 @LAoTLUEOMOL 2097 svayyeAllw 3756 0v0 3699 6mov 3687 ovopalw 5547 xpltotog 2443 iva 3361 un
likewise yet being-driven to-announce-good-news not where was-named anointed that not

en’ aAAOTPLOV BepeALov OLKOSOoHW 15:21 aAAa KaBwg YEYpPATTAL oyovTal olg

ep’ allotrion themelion oikodomO alla kathOs gegraptai opsontai hois
1909 emt 245 aAAoTpLloG 2310 OgpeAtog 3618 olkodopew 235 aAAa 2531 kabwg 1125 ypaow 3700 omtopat 3739 6¢

on outsider foundation l-am-constructing but according-to it-has-been-written they-shall-stare [to]-whom

OUK avnyyean neptL QU TOL KoL ol OLK aKNKoooL ouVYNCOOLOLY 15:22 oo

ouk anEngelE peri autou kai hoi ouk akEkoasi sunEsousin dio
3756 0v 312 avayyeAAw 4012 mept 846 avtoGg 2532 kat 35886 3756 ov 191 akovw 4920 cuvinput 1352 610

not was-informed about [of]-self and the not they-have-heard they-shall-be-intelligent for-this-reason

Kat EVEKOTITOMNY T« TOAAQ TOoL eAOEWV mpog Ouag 15:23 vowL o¢ MNKETL
kai enekoptomEn ta polla tou elthein pros humas nuni de mEketi
2532 kat 1465 eykontw 35886 4183 moAug 35880 2064 epxopat 4314 mpog 5209 bduag 3570 vovt 1161 6 3371 pnkeTL
and l-was-cut-into the many [of]-the to-come toward yous now yet no-more

TOTOoV EXWV €V TOLG KALLMQOW — TOLTOLG emumodav oe EXWV TOUL eNBew mpogG
topon echOn en tois klimasin toutois epipothian de echOn tou elthein pros
5117 tomog 2192 exw 1722ev 35880 2824 kKAlpoe 5125 6utog 1974 eumoBla 1161 68 2192 exw 35880 2064 gpyopat 4314 mpog

spot having in [to]-those [to]-regions [to]-these great-desire yet having [of]-the to-come toward

Opag amno MOAAWY eTwv  15:24 (N]s €av TIOPELWHOL €LG v OV eAmlCw
humas apo pollOn etOn hOs ean poreuOmai eis tEn spanian elpizO
5209 Opgag 575 amno 4183 moAuvg 2094 €10¢G 5613 w¢g 1437 eav 4198 mopevopal 1519 ei¢ 3588 tnv 4681 onaviae 1679 eAmilw
yous from [ofl-many [of]-years as if-ever I-may-go into the Spain l-am-expecting

yap dlamopevopevog  Beaocaacbat OpaG Kat 0’ Opwv MPOTEUPONVAL EKEL EQV Opwv

gar diaporeuomenos  theasasthai humas kai huf’ humOn propemfthEnai ekei ean humOn
1063 yap 1279 6lamopevopal 2300 Beaopat 5209 bpag 2532 kot 5259 0o 5216 OueLg 4311 nponeunw 1563 eket 1437 eav 5216 DUELC
because passing-through to-examine yous and under [of]-yous  to-be-sent-forward there if-ever [of]-yous

TPWTOV armo MEPOLG EUNANCOW 15:25 VoL o¢e TIOPEVOMAL £1G LEPOLOAANM dlakovwv
prOton apo merous emplEsthO nuni de poreuomai eis ierousalEm diakonOn
4412 npwtov 575 ano 3313 pepog 1705 gumAnut 3570 vuovt 1161 6 4198 mopevopat 1519 eig 2419 tepoooAvpa 1247 dLakovew

first from [of]-share  I-should-be-filled now yet l-go into Jerusalem attending-to

TOoLG aylolg 15:26 gvdoknoav yap pHoKedOVIX Kat axaio KOLWwWwLoY Twa  mownocacbat
tois hagiois eudokEsan gar makedonia kai achata koinOnian tina poiEsasthai
3588 0 40 &ylog 2106 €vBOKEW 1063 yap 3109 pokedovia 2532 kot 882 axaia 2842 kowwwvia 5101 tig 4160 noltew
[to]-those [to]-consecrated they-were-pleased because [to]-Macedonia and [to]-Achaia  partnership whom to-do

€LG TOLG  TTWYOULG TWY Aylwv TWV €V lepovoaAnu  15:27 gvdoknoav yap

eis tous ptOchous toOn hagiOn ton en ierousalEm eudokEsan gar
1519 el 35880 4434 mtwyxog 35880 40 &ylog 35880 1722¢€v 2419 tepocoAvpa 2106 €vdoKEW 1063 yap

into the destitute [of]-the [of]-consecrated-ones [of]-the in Jerusalem they-were-pleased because

Kal 0(pEL)\ET(XI. €Low ALTWV eL yap TOoLg TVEVUATLKOLG ALTWV gEKolvwvnoav Ta
kai ofeiletai eisin auton ei gar tois pneumatikois autOn ekoinOnEsan ta
2532 kat 3781 opelAeTnG 1526 1t 846 avtwg 1487 v 1063 yop 35880 4152 nvevpaTtikoG 846 autwg 2841 Kowwvew 35880
and debtors they-are [of]-them if because [to]-those [tol-spiritual [of]-them  they-participated the
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ctovI| ogewnnovow KU LAY Lo OUPKLKOLG AcLLovpyrjout QU Lo 41D:£40 Lov Lo ouv

ethnE ofeilousin kai en tois sarkikois leitourgEsai autois touto oun
1484 €Bvog 3784 ogpelAw 2532 kot 1722 €v 3588 0 4559 oapkikoG 3008 Aettoupyew 846 autog 5124 tovto 3767 ovv
nations they-are-obligated and in [to]-those [to]-fleshy to-officiate [to]-them this then
EMITEAECQG KAl  OQPAYLOAHEVOG  OQLTOLG TOV Kapmov TOUTOV  QATMEAEVCOMOAL ou Opwv €LG
epitelesas kai sfragisamenos autois ton karpon touton apeleusomai di’ humOn eis
2005 emiteAew 2532 kot 4972 oppaylw 846 autog 35880 2590 kapmog 5126 6vtog 565 amepxopat 1223 6t 5216 Opelg 1519 €1g
finishing and sealing [to]-them the produce this I-shall-depart  through [of]-yous into
onavovy  15:29 owda oe oTL E£PXOMEVOG npogG Opog €V MANPWHATL €VAOYLOG
spanian oida de hoti erchomenos pros humas en pIErOmati eulogias
4681 omnovia 1492 eldw 1161 6 3754 6TL 2064 epxopot 4314 mpog 5209 pog 1722 ev 4138 mAnpwpa 2129 evAoyia
Spain I-have-seen yet since coming toward yous in [to]-completion [of]-blessing
XPLOoTOL eAevoopatl  15:30 TOPAKAAW de Opag adeAgot ol TOUL KUPLOL NHWY tnoov
christou eleusomai parakalO de humas adelfoi dia tou kuriou hEmOn iEsou
5547 xpiotoG 2064 gpxopat 3870 napokorew 1161 6€ 5209 bpag 80 abeAgog 1223 6iwa 35880 2962 KuploG 2257 éuelg 2424 tnooug
[of]-anointed  I-shall-come l-am-advocating yet yous siblings through [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus
XpLoTOoL Kot o]t TNG  Qyamng  TOU  TVELUATOC CLVAYWvVLoAoOatl Hot €V TALG  TPOCELXALG
christou kai dia tEs agapEs tou pneumatos  sunagOnisasthai moi en tais proseuchais
5547 yptotog 2532 kat 1223 6w 35880 26 ayamn 35880 4151 mvevpa 4865 cuvaywpllopal 3427 eyw 1722 ev 35880 4335 mpooguyn
[of]-anointed and through [of]-the [of]-love [of]-the [of]-breath to-fight-together [to]-me in [to]-the  [to]-prayers
omep E£UOL poG TOV Beov 15:31 va pLodbw amo TWY  AMEBOLYTWY €V
huper emou pros ton theon hina rhusthO apo ton apeithountOn en
5228 Unep 1700 eyw 4314 mpog 35880 2316 0e0g 2443 tva 4506 puouat 575amno 35880 544 anelbew 1722 gv
over [of]-me toward the God that I-should-be-pulled-through ~ from [of]-the [of]-disbelieving in
n ovdata Kat va n SlakovL Hov n €1 LEPOVOAANU EVUTIPOCOEKTOC TOLG
tE joudaia kai hina hE diakonia mou hE eis ierousalEm euprosdektos tois
35880 2449 wovdata 2532 kat 2443 iva 35880 1248 6lakovia 3450 eyw 35880 1519 €l 2419 tepocoivpa 2144 eunpoobektog 3588 0
[to]-the Judea and that the [to]-service [of]-me the into Jerusalem acceptable [to]-those
aylolg yevntat 15:32 va €V Xopa eAOwWV 1{elo]e OMaG S BeAnuaTog
hagiois genkEtai hina en chara elthOn pros humas dia thelEmatos
40 &ylog 1096 yopuat 2443 tva 1722 ev 5479 xapa 2064 epyopat 4314 mpog 5209 bpag 1223 6ia 2307 BeAnua
[to]-consecrated may-come-to-be that in happiness coming toward yous through [of]-will
Beov Kat OLVOVATINLOWHAL Opw 15:33 o} [o]3 Beog ™g €Lpnvng METQ MAVTWY
theou kai sunanapausOmai humin ho de theos tEs eirEnEs meta pantOn
2316 6e0og 2532 Kat 4875 cuvavaravopat 5213 OpeLg 35880 1161 6¢ 2316 6eog 35880 1515¢€lpnun 3326 yeta 3956 mog
[of]-God and I-should-be-refreshed-together  [to]-yous the yet God [of]-the  [of]-peace with [of]-all
OpWY ouNY
humOn amEn

5216 Opelg 281 aunv
[of]-yous truly



